
NÚMERO DE PASE:

FICHA DE SOLICITUD DE ESTACIONAMIENTO EN EL CIRCUITO 
APPLICATION FORM PARKING AT THE CIRCUIT 

DATOS DE CONTACTO / CONTACT DETAILS 
Equipo / 
Team Name Matrícula/ Number plate 

Persona de contacto/ 
contact  person 

Teléfono de contacto/ 
contact telephone 

Prefijo/ 
area code 

Number 

Email @ 

Fecha de 
entrada/entrance date 

Fecha prevista de 
salida/exit date 

DATOS DE FACTURACIÓN/ INVOICE DETAILS 
Nombre de la 
empresa/company name 

Dirección/address 

CIF / VAT number Teléfono oficina 
/office telephone 

PRECIO DEL USO DE  P3: 25€/Día. 
PRICE FOR USE P3: 25€/Day. 

NORMAS DE USO DEL PARKING P3 
- El parking P3 no es permanente si no de transito. 
- El vehiculo debe ser recogido el día indicado en este formulario.  En caso contrario, el Circuito facturara al 

equipo los gastos de grúa o similar necesarios para la retirada del dicho vehículo. 
- El parking P3 dispone de PLAZAS LIMITADAS con servicio de agua y luz. 
- El circuito no se responsabilizará de ningún tipo de daño, desperfectos, robos etc. 
- No está permitido pernoctar en el camión. 
- El circuito se reserva en cualquier caso el derecho de admisión. 

RULES FOR THE USE OF THE P3 : 
- The P3 is not a permanent parking it´s only for transit 
- The vehicle must be collected the day indicated on this form. Otherwise, the Circuit will charge to the team, 

the costs of the crane, necessary to move the vehicle. 
- The P3 HAS LIMITED PLACES with power and water. 
- The Circuit is not liable for any type of damage or theft. 
- It is not allowed to spend the night in the truck. 
- The Circuit reserves the right to deny admission in any case. 

EL PAGO ÚNICAMENTE SE PODRÁ REALIZAR EN RECEPCIÓN DENTRO DEL HORARIO LABORAL VIGENTE. 
PAYMENT MAY BE MADE ONLY IN OFFICE BUSINESS HOURS. 
Firma/Signature: 

Send this completed and signed document to recepcion@circuitricardotormo.com at 
least two working days before the start of the desired parking date.
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